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VI. Nauka pracy BTR Pen w szeroko opracowanym kanale 
      korzeniowym z luźno osadzonym fragmentem załamanego 
      instrumentu – I  stopień trudności
      Learning to work with BTR PEN in a wide root canal with loosely fitted 
      broken files – I difficulty level.

Przygotuj mikroskop zgodnie z instrukcją użycia. Mikroskop może zostać podłączony również do 
monitora zewnętrznego za pomocą dołączonego do zestawu kabla HDMI.  
Prepare the microscope accordingly to the instruction. The microscope can be plugged in to the outter 
monitor using the HDMI cable attached to the set. 

1
    
 

2
                                                                
 

Patrząc na obraz wyświetlany na monitorze mikroskopu, ustaw oświetlenie, kąt nachylenia masy 
silikonowej i ostrość wyświetlanego obrazu.
Looking at the screen of the monitor, set the lights, placement angle of the silicone training mass and 
the sharpness of the image. 

3
                                                                
 

Załóż końcówkę z pętlą nitinolową na BTR Pen, zgodnie z krokami opisanymi w rozdziale III. 
Place the tip with nitinol loop on the BTR accordingly to the steps covered in chapter III.

4
                                                                
 

Skalibruj pętlę nitinolową do średnicy złamanego instrumentu, zgodnie z krokami opisanymi 
w rozdziale IV. 
Calibrate the nitinol loop to the diameter of the broken file accordingly to the steps covered in 
chapter IV.

5
                                                                
 

Patrząc na obraz wyświetlany na monitorze mikroskopu, wprowadź końcówkę z pętlą BTR Pen do 
kanału korzeniowego i nałóż pętlę nitinolową na złamany instrument. 
Looking at the screen of the monitor place the tip with nitinol loop into the root canal and place the 
loop over the broken file.
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VI. Nauka pracy BTR Pen w szeroko opracowanym kanale  
      korzeniowym z luźno osadzonym fragmentem załamanego 
      instrumentu – I stopień trudności
    Learning to work with BTR Pen in a wide root canal with loosely fited 
     broken files – I difficulty level.

Chwyć złamany instrument - zaciśnij pętlę nitinolową przesuwając w górę nakrętkę suwaka (8), 
używając palca wskazującego lub kciuka.
Grab the broken file – squeeze the nitinol loop by moving the slider’s cap (8) up.

6
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7
                                                                
 

Obluzuj złamany instrument poprzez wykonanie delikatnych 
ruchów na boki. 
In case of deeply fited and stucked broken files, loosen them by 
making the side moves.

 

8
                                                                
 

Wyjmij luźno osadzony fragment złamanego 
instrumentu z kanału korzeniowego, cały czas 
trzymając naciągniętą w górę nakrętkę suwaka (8).
Remove the loose broken file from the root canal, hold the 
slider’s cap (8) up all the time.  
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VII. Nauka pracy BTR Pen w wąskim i zakrzywionym kanale 
       korzeniowym z głęboko osadzonym, zablokowanym fragmentem 
       załamanego instrumentu – II stopień trudności    
       Learning to work with BTR Pen in a narrow and bend root canal with deeply 
       fited broken files – II difficulty level.

Przygotuj mikroskop zgodnie z instrukcją użycia. Mikroskop może zostać podłączony również do 
monitora zewnętrznego za pomocą dołączonego do zestawu kabla HDMI.  
Prepare the microscope accordingly to the instruction. The microscope can be plugged in to the outter 
monitor using the HDMI cable attached to the set. 

1
                  
 

2
                                                                
 

Patrząc na obraz wyświetlany na monitorze mikroskopu, ustaw oświetlenie, kąt nachylenia masy 
silikonowej i ostrość wyświetlanego obrazu.
Looking at the screen of the monitor, set the lights, placement angle of the silicone training mass and 
the sharpness of the image. 

3
                                                                
 

Załóż końcówkę z pętlą nitinolową na BTR Pen, zgodnie z krokami opisanymi w rozdziale III. 
Place the tip with nitinol loop on the BTR accordingly to the steps covered in chapter III.

4
                                                                
 

Skalibruj pętlę nitinolową do średnicy złamanego instrumentu, zgodnie z krokami opisanymi 
w rozdziale IV. 
Calibrate the nitinol loop to the diameter of the broken file accordingly to the steps covered in 
chapter IV.

5
                                                                
 

W przypadku głęboko osadzonych i zablokowanych instrumentów, opracuj kanał korzeniowy. 
In case of deeply fitted and stucked files, prepare the root canal.
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Załóż końcówkę z pętlą nitinolową na BTR Pen, zgodnie z krokami opisanymi w rozdziale III. 
Place the tip with nitinol loop on the BTR accordingly to the steps covered in chapter III.

W przypadku głęboko osadzonych i zablokowanych instrumentów, opracuj kanał korzeniowy. 
In case of deeply fitted and stucked files, prepare the root canal.

Wygnij końcówkę z pętlą do BTR Pen, odpowiednio do kąta zakrzywienia kanału korzeniowego. 
Bend the tip with nitinol loop accordingly to the bending angle of the root canal, this will enable easier 
access of the tool to the root canal. 

 

6
                                                                
 

7
                                                                
 

Patrząc na obraz wyświetlany na monitorze mikroskopu, wprowadź przygotowaną końcówkę 
z pętlą BTR Pen do kanału korzeniowego i nałóż pętlę nitinolową na złamany instrument. 
Looking at the screen of the monitor place the tip with nitinol loop into the root canal and place the 
loop over the broken file.
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9
                                                                
 

Obluzuj złamany instrument poprzez wykonanie 
delikatnych ruchów na boki. 
Loosen the broken file by making the side moves.

VII. Nauka pracy BTR Pen w wąskim i zakrzywionym kanale 
       korzeniowym z głęboko osadzonym, zablokowanym fragmentem 
       załamanego instrumentu – II stopień trudności   / 
       Learning to work with BTR Pen in a narrow and bend root canal with deeply    
       fited broken files – II difficulty level.

Chwyć złamany instrument - zaciśnij pętlę nitinolową przesuwając w górę nakrętkę suwaka (8), 
używając palca wskazującego lub kciuka.
Grab the broken file – squeeze the nitinol loop by moving the slider’s cap (8) up.

 

8
                                                                
 



27

10
                                                                
 

Wyjmij fragment złamanego instrumentu z kanału korzeniowego, cały czas trzymając 
naciągniętą w górę nakrętkę suwaka (8).  
Remove the loosen broken file from the root canal, hold the slider’s cap (8) up all the time. 

 

Chwyć złamany instrument - zaciśnij pętlę nitinolową przesuwając w górę nakrętkę suwaka (8), 
używając palca wskazującego lub kciuka.
Grab the broken file – squeeze the nitinol loop by moving the slider’s cap (8) up.

 

Modified DRSK RCT tooth model
Zestaw zawiera zmodyfikowane modele zębów DRSK RCT
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